
HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS
- 30MM EXTRA HIGH 1.93" ALUMINUM PICATINNY OFFSET RINGS

Swampfox Hostile Engagement Rings are the rock solid, easy way to mount
any RMR cut reflex red dot sight as a low profile secondary optic to your main
rifle scope. No adapters, no hassles, just RMR footprint mounts at a 45-degree
angle on each side of every Hostile Engagement ring. Precise, matched pairs
of our rings are made from 7075 aluminum and hardcoat oxidized, just like the
upper and lower receivers on your AR-15. Hostile Engagement Rings make it
easy and affordable to mount a 45-degree offset dot sight on your rifle. Pricing
for 1 paired set.  

Attributes

Name: 30MM EXTRA HIGH 1.93" ALUMINUM PICATINNY OFFSET RINGS
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047529
Mfr. No.: MRH30-H
Finish: Black
Height: 1.93''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Extra High
Style: Offset
Delivery weight: 0.288kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 89mm
UPC: 889157001241
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Sicherheitshinweise für die HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
RINGS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Swampfox Hostile Engagement Ringe! Diese Ringe bieten eine
robuste und einfache Möglichkeit, ein RMRkompatibles ReflexRedDotZielgerät auf deinem
Hauptgewehrzielfernrohr zu montieren. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung sorgfältig befolgst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die Sicherheitsrichtlinien des Herstellers und die geltenden gesetzlichen
Bestimmungen in deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor du das Gewehr benutzt.
Verwende keine beschädigten oder verrosteten Teile.
Bei der Verwendung des Gewehrs trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Gehörschutz.
Halte das Gewehr in einem sicheren Zustand, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des RingePakets und das benötigte Werkzeug zur Hand hast.
Überprüfe das Gewehr und die Zielfernrohrmontage auf Sauberkeit und Unversehrtheit.

Installation:2.

Montiere die Ringe auf der PicatinnySchiene deines Gewehrs in einem 45GradWinkel.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Ringe sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Stelle sicher, dass das ReflexRedDotZielgerät sicher im RMRFußabdruck montiert ist.
Überprüfe das Zielgerät auf Funktionalität, bevor du das Gewehr im Einsatz verwendest.
Übe den sicheren Umgang mit dem Gewehr und dem Zielgerät, bevor du es in einer realen
Situation einsetzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und seine Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.



Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass du bei der Verwendung des Produkts stets auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
achten solltest. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
RINGS
Introduction
Thank you for choosing the Swampfox Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount Rings. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the mount rings for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always use protective eyewear when handling or adjusting the sight mount rings.
In case of any discomfort or injury while using the product, cease use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety:

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight mount rings.
Avoid installing the rings in a location where they may obstruct the operation of the firearm.

Usage Safety:
Ensure that the sight is properly secured in the rings before using the firearm.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the rings.

Environmental Safety:
Avoid exposure to extreme temperatures and moisture, which may affect the integrity of the
aluminum material.
Store the product in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Place the Hostile Engagement rings on the Picatinny rail at a 45degree angle, ensuring that they
align with the RMR footprint of your reflex sight.
Secure the rings using the provided screws. Tighten them to the manufacturer's recommended
torque specifications to ensure a secure fit.
Recheck the alignment and tightness of the rings before proceeding to use the firearm.

Usage:2.

After installation, check the sight for proper alignment and function.
Practice using the offset sight in a safe environment before using it in a live situation.
Regularly inspect the sight and rings during use to ensure they remain secure and functional.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your Swampfox Hostile Engagement
45™ Offset Reflex Sight Mount Rings. Always prioritize safety and ensure compliance with local laws and
regulations when using firearms and accessories. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje de Anillos de Visor Swampfox Hostile
Engagement 45™
Introducción
Gracias por elegir los anillos de montaje Swampfox Hostile Engagement 45™. Este producto está diseñado para
facilitar la instalación de visores de punto rojo en un ángulo de 45 grados, complementando tu equipo de tiro.
Antes de usarlo, es importante que leas y sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre verifica que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Asegúrate de que el visor y el montaje sean compatibles.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Si sientes que el producto está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que tu visor RMR sea compatible con el montaje.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar fallos.
Revisión: Revisa regularmente los anillos de montaje para asegurarte de que estén bien ajustados y no
presenten signos de desgaste.
Uso: No uses el visor si está mal instalado o si los anillos no están seguros.
Almacenamiento: Almacena el producto en un lugar seco y fresco para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, incluyendo un destornillador
adecuado.
Limpia la superficie del riel Picatinny donde se instalarán los anillos.

Instalación:2.

Coloca el anillo en el riel Picatinny en el ángulo deseado (45 grados).
Asegúrate de que los orificios de los tornillos estén alineados con el riel.
Inserta los tornillos y apriétalos de manera uniforme, evitando el exceso de fuerza que pueda
dañar el aluminio.
Repite el proceso para el segundo anillo, asegurándote de que ambos estén alineados y seguros.

Montaje del Visor:3.

Coloca el visor RMR en los anillos montados.
Ajusta los tornillos del visor para asegurar que esté firmemente sujeto.
Verifica que el visor esté nivelado y en la posición correcta.

Prueba:4.



Antes de usar el rifle, realiza una prueba de estabilidad para asegurarte de que el montaje y el
visor estén seguros.
Asegúrate de que el visor funcione correctamente y esté calibrado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte materiales de aluminio.
No lo deseches en la basura común, ya que puede ser reciclable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el producto, busca el contacto de soporte en la documentación del
fabricante o en su sitio web.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones y directrices para garantizar tu seguridad y la de los demás al
utilizar los anillos de montaje Swampfox Hostile Engagement 45™.



Guide de Sécurité pour les Anneaux Hostile
Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount Rings
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux Hostile Engagement 45™ de Swampfox Optics. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser les anneaux.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l’état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas les anneaux avec des équipements qui dépassent leur capacité de charge.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des nettoyants abrasifs sur les anneaux.
Ne modifiez pas les anneaux de quelque manière que ce soit, y compris le perçage ou la peinture.
Ne les exposez pas à des températures extrêmes ou à des conditions environnementales sévères.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assurezvous que votre carabine est déchargée avant d'installer les anneaux.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un tournevis.

Installation:2.

Alignez les anneaux sur le rail Picatinny de votre carabine.
Fixez les anneaux en utilisant les vis fournies. Serrezles fermement, mais ne les serrez pas trop
pour éviter d'endommager l'aluminium.
Vérifiez que les anneaux sont bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation:3.

Montez votre visée reflex red dot sur les anneaux Hostile Engagement.
Assurezvous que la visée est bien fixée et qu'elle ne bouge pas lors de l'utilisation.
Testez la visée avant de partir sur le terrain pour vous assurer qu'elle est correctement alignée.

Instructions de Mise au Rebut
Les anneaux en aluminium peuvent être recyclés. Renseignezvous sur les programmes de recyclage dans
votre région.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Vérifiez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements en aluminium.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
Swampfox Optics. Consultez leur site web pour les informations de contact appropriées.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Anneaux Hostile Engagement
45™. Veillez à respecter toutes les précautions d'utilisation pour assurer votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
RINGS
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli Hostile Engagement di Swampfox. Questo prodotto è progettato per fornire un
montaggio sicuro e affidabile per i mirini reflex a taglio RMR. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sulle richiamate sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo strumenti appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Non forzare il montaggio; segui le istruzioni per evitare danni.
Verifica che gli anelli siano ben serrati prima di utilizzare l'ottica.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme senza verificare la compatibilità.
Evita l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare.
Raccogli tutti gli strumenti necessari: chiave a brugola, cacciavite, ecc.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli Hostile Engagement sulla slitta Picatinny del tuo fucile.
Allinea gli anelli con il mirino reflex a taglio RMR.
Usa la chiave a brugola per serrare le viti dell'anello, assicurandoti che siano ben fissate.
Controlla che gli anelli siano in posizione corretta e che non ci siano movimenti.

Utilizzo:3.

Dopo l'installazione, verifica il corretto allineamento del mirino.
Effettua una prova di tiro per assicurarti che il mirino sia stabile e preciso.
Controlla periodicamente il montaggio per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali in alluminio.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei prodotti non utilizzabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace degli anelli Hostile Engagement di
Swampfox. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Swampfox Hostile Engagement 45™ Offset Reflex
Sight Mount Rings
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni Swampfox Hostile Engagement 45™. Ten produkt został zaprojektowany z myślą
o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz zaleceniami, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do montażu na broni palnej. Używaj go tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przed użyciem upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamontowane i nie mają widocznych uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni, aby upewnić się, że nie wykazują oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy broni są przeszkoleni w zakresie jej obsługi i bezpieczeństwa.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj ochrony oczu podczas montażu i użytkowania.
Unikaj kierowania broni w stronę ludzi lub zwierząt, gdy nie jest używana.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj narzędzia montażowe w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowego zranienia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie do montażu1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia do montażu.

Montaż pierścieni2.

Umieść pierścienie na szynie Picatinny w odpowiedniej pozycji.
Użyj śrub do zamocowania pierścieni, upewniając się, że są one mocno dokręcone, ale nie
przesadnie.
Sprawdź, czy pierścienie są stabilne i nie ma luzów.

Montaż kolimatora3.

Zamontuj kolimator na pierścieniach, zgodnie z instrukcjami producenta kolimatora.
Upewnij się, że kolimator jest prawidłowo ustawiony i stabilny.

Testowanie4.

Przed użyciem, przetestuj montaż w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że wszystko działa
prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie części pierścieni są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi



odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do
użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub
incydentów do odpowiednich organów.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych i zaleceniom, możesz bezpiecznie korzystać z pierścieni
Swampfox Hostile Engagement 45™. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie
użytkowanie sprzętu przyczyni się do zwiększenia jego efektywności i trwałości.



HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX
SIGHT MOUNT RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM
EXTRA HIGH 1.93" ALUMINUM PICATINNY OFFSET
RINGS Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
tuote on suunniteltu helpottamaan reflex punapiste optiikan kiinnittämistä kivääriisi. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa,
ellei tuote ole erityisesti suunniteltu siihen.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa optiikkaa, joka on yhteensopiva RMRleikkauksen kanssa.
Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen jokaista käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.1.
Asennus:2.

Kiinnitä OFFSET RINGS kiikarin alapuolelle siten, että RMRjalan kiinnitykset ovat 45 asteen
kulmassa kummallakin puolella.
Varmista, että renkaat on asennettu tiukasti ja turvallisesti.

Käyttö:3.
Tarkista kiinnitykset ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten
jätteiden keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat



kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen käytön aikana.



Návod k bezpečnému používání kroužků
Swampfox Hostile Engagement 45™ OFFSET
REFLEX SIGHT MOUNT RINGS
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání kroužků Swampfox Hostile Engagement
45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost při montáži a
používání reflexního kolimátoru na vaší pušce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat s puškohledy a
příslušenstvím.
Zkontrolujte, zda výrobek nejeví známky poškození před použitím.
Pokud se domníváte, že výrobek je nebezpečný nebo nefunkční, přestaňte ho používat a obraťte se na
příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži kroužků se ujistěte, že jsou pevně a správně upevněny.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci a údržbu.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit design kroužků, protože to může ovlivnit jejich bezpečnost a
funkčnost.
Při používání pušky s nainstalovanými kroužky dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se
nošení a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Nasaďte kroužky na montážní lištu Picatinny na vaší pušce.
Ujistěte se, že kroužky jsou umístěny pod úhlem 45 stupňů na každé straně.
Pomocí doporučeného nástroje utáhněte šrouby kroužků na předepsané hodnoty.

Kontrola:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně upevněny a zda nedochází k žádnému pohybu.
Ujistěte se, že kolimátor je správně umístěn a funkční.

Používání:4.

Při používání pušky s nainstalovanými kroužky postupujte opatrně a dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše v pořádku a funkční.



Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní recyklační středisko nebo odpadové
zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné údaje o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání kroužků Swampfox Hostile Engagement
45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt!
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